
※� 코로나19� 백신� 접종�안내
①� 한국� 입국� 전� 유학생의� 건강보호� 및� 입국과정에서의� 감염� 예방� 등을� 위해� 자국(본인� 현재� 거주국)에서� 백신(WHO�

승인) 접종을�완료한�후� 한국에�입국하시기를�권고합니다.
②� 한국은� 「방역패스」를� 운영� 중이므로� 한국에서� 유학생의� 일상생활편의를� 위해� 해외� 예방접종증명서*를� 입국� 시�

등록할�것을�권고합니다.�
� � � * 백신�접종효력�유효기간 :� 2차� 접종자는�접종�후� 180후�까지,� 3차� 접종자는�유효기간�만료일�없음.
� � � * 해외�예방접종�이력�등록�
� � � � (검역서·출입국심사대)� 입국자가�제시한�예방접종증명서�확인한�후� 등록.

(보건소)� 한국� 입국�당시�미등록된�경우,� 관할� 보건소에서�등록.

※ Notice on COVID-19 vaccination

① In order to protect the health and prevent infection during the entry process of international students, it is 

recommended that you enter Korea after completing the vaccination (WHO-approved) in your country(current 

country of residence).

② Since Korea operates a 「vaccine pass」, it is recommended to register an overseas vaccination certificate* upon 

arrival for the convenience of daily life of international students in Korea.

   * Validity of vaccination : The second inoculator is until 180 after inoculation, and the third inoculator has no 

expiration date.

   * Registration of overseas vaccination history

    (Quarantine and Immigration Examination Unit) Register after checking the vaccination certificate presented by 

the entrant.

    (Public Health Center) If it is not registered at the time of entry into Korea, registration at the local public 

health center.

※ 新冠疫苗接种指南

① 入境前为了保护留学生健康以及预防入境过程中的感染等,建议在本国(本人当前居住国)完成疫苗(WHO认可)接种后再

入境韩国。

② 韩国正在应用「防疫通行证」，为了方便留学生在韩国的日常生活，建议在入境时登记海外疫苗接种证明书*。 

   * 疫苗接种有效期：疫苗接种者在第2针接种后的180天内截止有效,第3针有效期不限。

   * 海外疫苗接种履历登记 

(检疫署、出入境审查台) 确认入境者出示的疫苗接种证明书后登记。

    (保健所) 如果有在入境时未登记的情况,那么之后在管辖区的保健所进行登记。


